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Article 1 (Purpose) 

The purpose of this Act is to provide for matters concerning the creation and support of the quality management in corporations, public institutions and organizations, etc. and matters concerning the secure management of industrial products with the aim of bolstering the quality competitiveness of corporations, public institutions and organizations, etc. and of boosting the interests and safety of consumers. 

Article 2 (Definitions) 

The terms used in this Act shall be as follows: 

1.The term "quality management" means management activities carried out by corporations, public institutions and organizations, etc. (hereinafter referred to as "corporations, etc.") to systematically design, control and improve the 

 HYPERLINK "" \l "[문서의 처음]" quality of industrial products to attain the quality target established by such corporations, etc. to satisfy consumers; 
2.The term "
quality management system" means the system built for the corporations, etc. to actually implement the quality management by utilizing human and physical resources; 
3.The term "international standards" means the international standards set by the International Organization for Standardization (IOS) with respect to the quality management system; and 

4.The term "certification" means the act of certifying that the quality management system of the corporations, etc. is in conformity with the international standards. 


Article 3 (Comprehensive Policy for Quality Management) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall formulate a comprehensive policy on the quality management and execute it to facilitate the quality management of the corporations, etc. 
(2) The comprehensive policy on the quality management shall contain the matters falling under each of the following subparagraphs: 

1.The basic direction toward the quality management of the corporations, etc.; 

2.Matters concerning the creation of an environment and support for facilitating the quality management; 

3.Matters concerning the development and dissemination of quality management techniques; 

4.Matters concerning education and guidance for facilitating the quality management; 

5.Matters concerning the training and utilizing of professional manpower in the field of the quality management; and 

6.Other matters necessary to facilitate the quality management. 


Article 4 (Headquarters for Quality Management Promotion) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy may designate as the headquarters for the quality management promotion such corporations, public institutions and organizations as prescribed by the Presidential Decree, from among the corporations, public institutions and organizations involved in the quality management. 
(2) The headquarters for the quality management promotion may implement the projects falling under each of the following subparagraphs: 

1.The project of creating an environment for the quality management; 

2.The joint project for the quality management of the corporations, etc.; 

3.The project of gathering information on bottlenecks facing the corporations, etc. and recommending ways to solve such bottlenecks with respect to the quality management of the corporations, etc.; 

4.The project of promoting international exchanges and joint projects with foreign institutions involved in the quality management; and 

5.Other projects, prescribed by the Presidential Decree, which are concerned with the quality management. 

(3) The Minister of Commerce, Industry and Energy may recommend corporations, etc. installing any exclusive structure in charge of 
quality management to induce participation of the corporations, etc. in the creation of environment of quality management. 
(4) The Minister of Commerce, Industry and Energy may provide assistance necessary for the headquarters for the quality management promotion to implement the project of each of subparagraph of paragraph (2). 


Article 5 (Supporting Institutions for Quality Management) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy may designate as supporting institutions for quality management such corporations, institutions or organizations as prescribed by the Presidential Decree, from among the corporations, institutions and organizations that are engaged in the work of supporting the 

 HYPERLINK "" \l "[문서의 처음]" quality management, in order to facilitate the quality management of the corporations, etc. 
(2) The supporting institutions for the quality management may implement the projects falling under each of the following subparagraphs: 

1.The project of developing and disseminating techniques for the quality management; 

2.The project of building and proliferating the informationization of the quality management; 

3.The project of conducting education and training for facilitating the quality management; 

4.The project of training the professional manpower specializing in the quality management; and 

5.Other projects, prescribed by the Presidential Decree, which are carried out to facilitate the quality management. 

(3) The Minister of Commerce, Industry and Energy may provide assistance necessary for the implementation of the projects described in each subparagraph of paragraph (2) to the supporting institutions for the quality management. 


Article 6 (Selections of Corporations Excellent in Quality Management) 

(1) The Government may select corporations, etc., factories and individuals that have greatly improved the quality of their goods, cut the costs and enhanced their productivity through the quality management to praise and reward them and provide necessary assistance to them. 
(2) Necessary matters concerning the selection of the corporations, etc., factories or individuals to praise and reward them and provide necessary assistance to them shall be determined by the Presidential Decree. 


Article 7 (Designation of Recognition Institutions, etc.) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall designate persons who satisfy the standards set by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy (hereinafter referred to as "recognition institutions") as corporations capable of performing the act of granting the qualification to any person who intends to do the certification work (hereinafter referred to as "recognition") in a manner compatible with the international standards. 

(2) Any person who intends to implement the projects falling under each of the following subparagraphs shall obtain a recognition from any recognition institution: 

1.Certification; 

2.The project of educating and training certification examiners; and 

3.Other projects, prescribed by the Presidential Decree, which are concerned with the quality management system. 

(3) Every recognition institution shall determine in advance matters concerning standards and procedures for granting the recognition and the cancellation of any recognition and publish such matters. The same shall apply to a case where it intends to alter them. 

(4) In carrying out the work of granting the recognition under paragraph (1), any recognition institution may collect fees as prescribed by its articles of association. 

(5) The Minister of Commerce, Industry and Energy may, when any recognition institution performs the work of granting the recognition in a manner incompatible with the international standards, order such incompatibility corrected. 

Article 8 (Labeling of Quality) 

With respect to industrial products, prescribed by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy, which make it difficult for consumers to discern their ingredients, performance and standards, etc., the Minister of Commerce, Industry and Energy may set and publish labeling standards to help consumers easily discern them and urge the manufacturer or seller of the relevant industrial products to observe such labeling standards. 

Article 9 (Safety Test) 

(1) Any person (including any person who manufactures industrial products abroad for the purpose of exporting them to the Republic of Korea; hereinafter referred to as "manufacturer") who manufactures the industrial products (hereinafter referred to as "industrial products subject to safety test"), prescribed by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy, from among the industrial products which are feared to harm physically lives of consumers, sustain damage on the property of consumers or cause environmental destruction, or any person who imports such industrial products (hereinafter referred to as "importer") shall undergo a safety test thereof conducted by a safety testing institution (hereinafter referred to as "safety testing institution") designated by the Minister of Commerce, Industry and Energy. 

(2) If it is intended to designate any industrial products subject to the safety test or alter such designation, prior consultations shall be made with the head of administrative agency concerned. 

(3) Any safety testing institution may, in order to confirm whether the industrial products on which the safety test has been conducted remain safe, conduct a periodical test of such industrial products which are in the factory or warehouse of a manufacturer or an importer, or in distribution. 

(4) In conducting the safety test of paragraph (1) and the periodical test of paragraph (3), every safety testing institution may collect fees under the conditions as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy. 

(5) Standards and procedures for designating safety testing institutions under paragraph (1) shall be determined by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy. 

(6) Methods of and procedures for the safety test of paragraph (1) and the periodical test of paragraph (3) shall be determined by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy. 

Article 10 (Exemption from Safety Test) 

The Minister of Commerce, Industry and Energy may exempt the industrial products subject to the safety test falling under each of the following subparagraphs from the safety test required by Article 9, in whole or in part, under the conditions as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy: 

1.The industrial products which are manufactured or imported for the purpose of research, development or reexport; 

2.The industrial products which have undergone the safety test conducted by foreign safety testing institutions designated by the Minister of Commerce, Industry and Energy; 

3.The industrial products on which a certification is awarded on labeling the Korean Industrial Standards under the Industrial Standardization Act; 

4.The industrial products which have been granted the type approval or undergone tests and inspections conducted in accordance with other Acts and subordinate statutes; and 

5.Other industrial products prescribed by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy. 

Article 11 (Standards for Safety Test) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall set and publish standards for the safety test required by Article 9 by industrial products subject to the safety test (hereinafter referred to as "standards for the safety test"). The same shall apply to a case where the standards for the safety test are modified. 

(2) The standards for the safety test shall include what is deemed necessary by the Minister of Commerce, Industry and Energy by industrial products subject to the safety test from among the matters falling under each of the following subparagraphs: 

1.The subject and kind of application; 

2.Ingredients, performance, standards and other matters concerned with the safety; 

3.Method of inspection; and 

4.Matters to be labeled and method of labeling. 

(3) In the event that the standards for the safety test prescribe the age of persons who are permitted to use the relevant industrial products and the purpose of use of such industrial products, any manufacturer, any importer or any seller of the industrial products subject to the safety test (hereinafter referred to as "seller") shall not sell the industrial products to any person who is incompatible with the standards for the safety test. 

Article 12 (Cancellation of Designation of Safety Testing Institution) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy may, when any safety testing institution falls under each of the following subparagraphs, cancel its designation or order the safety testing institution in question to suspend its work, in whole or in part, for a fixed period of not more than one year: Provided, That if the safety testing institution falls under subparagraph 1 or 2, its designation shall be cancelled: 

1.When it is found to have been designated as a safety testing institution in a fraudulent and illegal manner; 

2.When it has conducted the safety test during a work-suspension period; 

3.When it has refused to conduct the safety test without any justifiable reasons; 

4.When it is found to be incompatible with the designation standards as prescribed in Article (4); and 

5.When it has conducted the safety test in violation of the standards for the safety test. 

(2) Standards for the administrative disposition taken to cancel the designation and suspend the work under paragraph (1) shall be set in accordance with the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy. 

Article 13 (Labelling of Safety Test, etc.) 

(1) With respect to any industrial products subject to the safety test that have passed the safety test under Article 9 (1), the manufacturer or the importer thereof shall put labels, etc. indicating the passing of the safety test (hereinafter referred to as "safety test labels") on the relevant industrial products, their containers and their packages under the conditions as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy. 

(2) Any manufacturer, importer, seller and any person who uses the industrial products subject to the safety test to run his business (hereinafter referred to as "business operator") shall not put any safety test labels or similar ones on any industrial products subject to the safety test, which have yet to undergo the safety test or fail to pass the safety test. 

(3) Any manufacturer, importer, seller and business operator shall not voluntarily alter or delete safety test labels put on the industrial products subject to the safety test which have undergone the safety test under Article 9 (1), the containers and packages thereof. 

Article 14 (Prohibition on Sale and Use, etc. of Industrial Products Subject to Safety Test Without Safety Test Labels) 

(1) Any importer or any seller shall be prohibited from selling the industrial products subject to the safety test without safety test labels or importing and displaying such industrial products or keeping them in custody for the purpose of selling them. 

(2) Any business operator shall be prohibited from using any industrial products subject to the safety test without safety test labels to run his business. 

Article 15 (Order Given to Improve, Dispose of, Remove, etc. Industrial Products Subject to Safety Test) 

(1) In the event that any industrial products subject to the safety test are found to be incompatible with the standards for the safety test or carry no safety test labels, the Minister of Commerce, Industry and Energy may order the manufacturer, importer, seller or business operator of such industrial products to improve, dispose of or remove them for a fixed period under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 

(2) In the event that the manufacturer, importer, seller or business operator fails to follow the order given to improve, dispose of or remove the industrial products subject to the safety test in question under paragraph (1), the Minister of Commerce, Industry and Energy may get public officials under his control to directly dispose of or remove such industrial products at the expenses of the manufacturer, importer, seller or business operator under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 

(3) The Minister of Commerce, Industry and Energy may, in the event that the improvement, disposal or removal of the industrial products subject to the safety test in question under paragraph (1) or (2) is deemed difficult to prevent dangers therefrom, order the relevant manufacturer, importer, seller or business operator to publish the fact through the press and exchange, refund and repair such industrial products, including implementing other matters under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 

(4) Public officials assigned to dispose of or remove the industrial products subject to the safety test in question under paragraph (2) shall carry certificates showing their authority and produce them to persons concerned. 

Article 16 (Safety Inspection of Industrial Products) 

(1) With respect to industrial products other than the industrial products subject to the safety test, which are prescribed by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy, the Minister of Commerce, Industry and Energy may have persons designated by him (hereinafter referred to as "safety inspection institutions") implement the projects falling under each of the following subparagraphs to prevent dangers ensuing from their use and support such projects: 

1.The project of inspecting the safety of industrial products; 

2.The project of making up for damage sustained by the industrial products inspected under subparagraph 1; and 

3.Other project prescribed by the Minister of Commerce, Industry and Energy for the safety of consumers. 

(2) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall designate safety inspection institutions from among corporations or organizations that are complete with inspection facilities and equipment as well as the inspection system, and meet the standards set by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy. 

(3) Method of assistance and contents of such assistance for the safety inspection institutions shall be prescribed by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy. 

Article 17 (Safety Test, etc.) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy may, when he deems it necessary to confirm whether the matters falling under each of the following subparagraphs are implemented in connection with the safety test system as prescribed in Article 9 (1), get the manufacturer, importer, seller or business operator to make a report on the manufacture, sale and use, etc. of the industrial products subject to the safety test or have the public officials under his control enter offices, factories, business places, stores, warehouse and other necessary places to inspect manufacturing facilities and equipment and the industrial products subject to the safety test, check documents, books and other goods, or ask questions to persons concerned under the conditions as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy: 

1.Matters concerning the safety test and the periodical test, etc. as prescribed in Article 9; 

2.Matters concerning the safety test labels, etc.; 

3.Matters concerning the prohibition on the sale, import, display, custody or use, etc. of the industrial products subject to the safety test without safety test labels as prescribed in Article 14; and 

4.Matters concerning the execution of orders given with respect to the improvement, disposal, removal, publication, exchange and repair, etc. under Article 15 (1) or (3). 

(2) The public officials assigned to check or inspect under paragraph (1) shall carry certificates showing their authority and produce them to persons concerned. 

Article 18 (Hearing) 

The Minister of Commerce, Industry and Energy shall, when he intends to cancel the designation of any safety testing institution pursuant to Article 12, hold a hearing. 

Article 19 (Delegation and Commission of Authority) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy may delegate part of his authority under this Act to the heads of agencies under his supervision, the Special Metropolitan City Mayor, the Metropolitan City Mayor or the Do governor (hereinafter referred to as the "Mayor/Do governor") under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 

(2) The Minister of Commerce, Industry and Energy may commission his authority to exempt the safety test under Article 10 to the organizations designated and published by him. 

Article 20 (Legal Fiction of Public Officials in Application of Penal Provisions) 

Officers and employees of recognition institutions, safety testing institutions or organizations commissioned with the authority under Article 19 (2) shall be deemed public officials in the application of Articles 129 through 132 of the Criminal Act. 

Article 21 (Penal Provisions) 

Any person falling under each of the following subparagraphs shall be punished by imprisonment with prison labor for not more than 2 years or by a fine not exceeding 20 million won: 

1.Person who has gotten himself designated as a safety testing institution in a fraudulent or illegal manner; 

2.Person who has conducted the safety test without being designated as a safety testing institution; 

3.Person who has undergone the safety test under Article 9 (1) in a fraudulent or illegal manner; 

4.Person who has manufactured or imported the industrial products subject to the safety test without making such industrial products undergo the safety test in contravention of Article 9 (1); 

5.Person who has conducted the safety test after his designation as a safety testing institution was cancelled or during a business-suspension period; 

6.Person who has put safety test labels or similar ones on the industrial products which have not undergone the safety test or failed to pass the safety test in contravention of Article 13 (2); and 

7.Person who has sold the industrial products subject to the safety test without safety test labels thereon, imported, displayed or kept in custody such industrial products for the purpose of selling them, or used such industrial products to run his business in contravention of Article 14. 

Article 22 (Penal Provisions) 

Any person who has voluntarily altered or deleted the safety test labels in contravention of Article 13 (3) shall be punished by a fine not exceeding 5 million won. 

Article 23 (Joint Penal Provisions) 

If the representative of a corporation, or the agent, the employed or the employee of a corporation or an individual commits the act of violating Article 21 or 22 in connection with the business of such corporation or individual, the corporation or the individual shall be punished by a fine in addition to the punishment of the actor. 

Article 24 (Fine for Negligence) 

(1) Any person falling under each of the following subparagraphs shall be punished by a fine for negligence not exceeding 10 million won: 

1.Person who has failed to execute the order given to correct under Article 7 (5); 

2.Person who has sold the industrial products subject to the safety test to a person who is incompatible with the standards for the safety test in contravention of Article 11 (3); 

3.Person who has failed to execute the order given under Article 15 (1) or (3); 

4.Person who has rejected or obstructed the disposal or the removal described in Article 15 (2); and 

5.Person who has rejected, obstructed or dodged the report, inspection or questioning under Article 17 (1). 

(2) The fine for negligence referred to in paragraph (1) shall be imposed and collected by the Minister of Commerce, Industry and Energy (referring to the Mayor/Do governor if the authority described in Article 19 (1) is delegated to the Mayor/Do governor; hereinafter the same shall apply) under the conditions as prescribed by the Presidential Decree. 

(3) Any person who is dissatisfied with a disposition taken to impose a fine for negligence on him under paragraph (2) may raise an objection to the Minister of Commerce, Industry and Energy within 30 days from the day on which he is notified of such disposition. 

(4) In the event that any person subjected to a disposition taken to impose a fine for negligence under paragraph (2) raises an objection, the Minister of Commerce, Industry and Energy shall promptly notify the competent court of the fact and the competent court shall, upon receiving such notice, put the case on trial in accordance with the Non-Contentious Case Litigation Procedure Act. 

(5) In the event that no objection is raised within the period of paragraph (3) and no fine for negligence is paid, the fine for negligence in question shall be collected according to the example of a disposition taken to collect national taxes or local taxes in arrears. 

ADDENDA 

Article 1 (Enforcement Date) 

This Act shall enter into force on July 1, 2001. 

Article 2 (Transitional Measure concerning Certification Institution) 

Any certification institution designated by the Minister of Commerce, Industry and Energy under the previous provisions at the time that this Act enters into force shall be deemed recognized by a recognition institution of Article 7 (1) in accordance with Article 7 (2) 1. 

Article 3 (Transitional Measure concerning Training Institution) 

Any training institution designated by the Minister of Commerce, Industry and Energy under the previous provisions a the time that this Act enters into force shall be deemed recognized by a recognition institution of Article 7 (1) in accordance with Article 7 (2) 2. 

Article 4 (Transitional Measure concerning Certification of Quality Guarantee System) 

Any person who is granted a certification on his quality guarantee system under the previous provisions at the time that this Act enters into force shall be deemed granted a certification on his quality management system under Article 7. 

Article 5 (Transitional Measure concerning Safety Test) 

Any industrial products subject to the safety test which has undergone the safety test conducted by the Minister of Commerce, Industry and Energy under the previous provisions at the time that this Act enters into force shall be deemed that they have undergone the safety test conducted by a safety testing institution under Article 9. 

Article 6 (Transitional Measure concerning Penal Provisions, etc.) 

The application of the penal provisions and the fine for negligence to any act committed prior to the enforcement of this Act shall be governed by the previous provisions. 

Article 7 

Omitted. 


ENFORCEMENT DECREE OF THE QUALITY MANAGEMENT AND SAFETY CONTROL OF INDUSTRIAL PRODUCTS ACT 

	 
	Wholly amended By 
	2001· 6·30
	Presidential Decree No. 17281 


Article 1 (Purpose) 

The purpose of this Decree is to provide the matters delegated by the Quality Management and Safety Control of Industrial Products Act and those necessary for the enforcement thereof. 

Article 2 (Survey on Actual Conditions of Quality Management) 

(1) In case where the Minister of Commerce, Industry and Energy deems it necessary for devising a comprehensive policy on the quality management under Article 3 of the Quality Management and Safety Control of Industrial Products Act (hereinafter referred to as the "Act"), he may conduct a survey on the actual conditions of the quality management of enterprises, public institutions or organizations, etc. (hereinafter referred to as the "enterprises, etc."), or request them to furnish data or opinions. 

(2) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall, where intending to conduct a survey on the actual conditions under paragraph (1), notify in advance the enterprises, etc. of the matters to be surveyed, survey schedule, etc. not later than 7 days prior to the survey on the actual conditions. 

Article 3 (Designation of Headquarters for Quality Management Promotion) 

The term "corporations, public institutions or organizations as prescribed by the Presidential Decree" in Article 4 (1) of the Act means the Korean Standards Association under Article 29 of the Industrial Standardization Act and other corporations, public institutions or organizations established for the principal purposes of disseminating or promoting the quality management. 

Article 4 (Designation of Supporting Institutions for Quality Management) 

The term "corporations, institutions or organizations as prescribed by the Presidential Decree" in Article 5 (1) of the Act means the corporations, institutions or organizations falling under any of the following subparagraphs: 

1.The Korea Chamber of Commerce and Industry under the Chambers of Commerce and Industry Act; 

2.The Korea Productivity Center under Article 27 of the Industrial Development Act; and 

3.Corporations, institutions or organizations related to disseminating or promoting the quality management which satisfy the following requirements: 

(a) To have the accomplishment of research on or experiences in the business falling under each subparagraph of Article 5 (2) of the Act (hereinafter referred to as the "quality management supporting business"); and 

(b) To equip with the professional manpower and facilities necessary for the quality management supporting business. 

Article 5 (Prize, etc.) 

(1) The subject to and kinds of prize under Article 6 (2) of the Act shall be as follows: 

1.Prizes falling under each of the following items to the excellent enterprises in quality management: 

(a) Korea quality grand prize; 

(b) Quality management prize; and 

(c) Sectional prizes and techniques prizes awarded to the strategic management, customer satisfaction, equipment renovation, physical distribution innovation, and other fields of promotion of the quality management; 

2.Gold prize, silver prize, and bronze prize to the excellent quality management small teams: and 

3.Quality master craftsman to any individual who has achieved the significant results in the quality improvement. 

(2) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall determine the matters concerning the method and procedure for selection of awardees, criteria for the prizes under paragraph (1), and notify them publicly not later than the end of March each year. 

(3) The Minister of Commerce, Industry and Energy may provide the persons selected as the awardees under paragraph (1) with assistances listed in the following subparagraphs: Provided, That the assistance under subparagraph 1 shall be limited to only the case where the awardees are small or medium enterprises, small teams belonging thereto, or individuals: 

1.Assistance in expenditures to be incurred in the domestic or overseas training on quality management of officers and employees of the relevant enterprise or small team or the person selected as a quality master craftsman; or 

2.Selection as a guidance lecturer for quality management and assistance in the instruction fees. 

Article 6 (Business Related to Quality Management Systems) 

The term "business prescribed by the Presidential Decree as the business related to the quality management systems" in Article 7 (2) 3 of the Act means the business of fostering and training the professional manpower for maintenance and diffusion of quality management systems in the enterprises, etc. 

Article 7 (Order to Improve, Destroy or Remove Industrial Products Subject to Safety Test) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy may, pursuant to the provisions under any of the following subparagraphs, order to improve, destroy or remove the industrial products subject to safety test under Article 15 (1) of the Act: 

1.Where the industrial products subject to safety test fail to satisfy the standard for safety test under Article 11 (1) of the Act, order to improve for a fixed period of not more than one month, and where they fail to improve within the specified period, order to destroy or remove for a fixed period of not more than two months; 

2.Where the industrial products subject to safety test which have not undergone the safety test carry the marks, etc. of passing the safety test under Article 13 (1) of the Act (hereinafter referred to as the "marks, etc. of the safety test") or marks similar thereto, order to destroy or remove for a fixed period of not more than two months; or 

3.Where the industrial products which have passed the safety test fail to carry the marks, etc. of the safety test or violate the standard for marking the safety test, order to improve for a fixed period of not more than one month. 

(2) The order to improve, destroy or remove under paragraph (1) shall be made in writing specifying the following matters: 

1.Names, trademarks, kinds, grades and appellation of the relevant industrial products; 

2.Lot number or manufacturing date (in case of imported goods, date of import) of the relevant industrial products; 

3.Names and trade names of the persons liable for executing the orders; 

4.Cause of the order, and contents of the order; 

5.Period of the execution; and 

6.Other matters deemed necessary by the Minister of Commerce, Industry and Energy. 

(3) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall, where he intends to directly destroy or remove the industrial products subject to the safety test under Article 15 (2) of the Act, have the manufacturer, importer, seller or business operator of the relevant industrial products take part in it: Provided, That this shall not apply to the case where the manufacturer, importer, seller or business operator of the relevant industrial products fails to comply with it or where their whereabouts are unknown. 

(4) Persons in receipt of the order for execution under paragraph (1) shall submit a plan for executing it to the Minister of Commerce, Industry and Energy under the conditions as determined by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy, and where such execution is finished, the results thereof shall be reported to the Minister of Commerce, Industry and Energy. 

Article 8 (Public Notice of Dangerous Fact and Orders to Exchange, Refund, Repair, etc. of Industrial Products Subject to Safety Test) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy may, where deemed necessary for issuing an order for a public notice, etc. of dangerous fact under Article 15 (3) of the Act, request the national or public testing institutions or the safety testing institution designated under Article 9 (1) of the Act to test the relevant industrial products for whether or not they are dangerous. 

(2) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall, where he issues an order under Article 15 (3) of the Act, do so in writing by indicating the matters falling under any of the following subparagraphs: 

1.Names, trademarks, kinds, grades and appellation of the relevant industrial products; 

2.Lot number or manufacturing date (in case of imported goods, date of import) of the relevant industrial products; 

3.Names and trade names of the persons liable for executing the orders; 

4.Cause of the order, and contents of the order; 

5.Period of the execution. In this case, such period shall be within 3 months; 

6.Method of public notice of dangerous fact; and 

7.Other matters deemed necessary by the Minister of Commerce, Industry and Energy. 

(3) Persons in receipt of the order for execution under paragraph (2) shall submit a plan for exchange, refund, repair, etc. to the Minister of Commerce, Industry and Energy under the conditions as determined by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy, and where such execution is finished, the results thereof shall be reported to the Minister of Commerce, Industry and Energy. 

Article 9 (Establishment and Functions of Industrial Products Safety Management Committee) 

The Industrial Products Safety Management Committee (hereinafter referred to as the "safety committee") shall be established in the Ministry of Commerce, Industry and Energy in order to deliberate on the matters falling under any of the following subparagraphs concerning the safety management of industrial products: 

1.Matters on the designation of industrial products subject to quality labelling under Article 8 of the Act and the standards for quality labelling; 

2.Matters on the designation and alteration of industrial products subject to safety test or safety certification under Articles 9 (1) and 16 (1) of the Act; 

3.Matters on the designation of safety testing institutions and safety certification agencies under Articles 9 (1) and 16 (1) of the Act 

4.Matters on establishment of the standard for safety test under Article 11 (1) of the Act; and 

5.Matters on the labelling method of safety test under Article 13 (1) of the Act. 

Article 10 (Organization and Operation of Safety Committee) 

(1) The Safety Committee shall be composed of 15 members or less, including one chairman. 

(2) The chairman shall be elected from among the members, and members shall be the persons falling under any of the following subparagraphs: 

1.Persons designated by the heads of agencies, from among Grade III public officials of the Ministry of Finance and Economy, the Ministry of Commerce, Industry and Energy, the Ministry of Health and Welfare, the Ministry of Environment; and 

2.Persons recommended by the citizens' organizations (referring to the nonprofit private organizations under Article 2 of the Assistance for Nonprofit Non-Governmental Organizations Act), and persons who have much knowledge and experience on the safety test. 

(3) The terms of office of the members shall be for 3 years and a consecutive appointment may be permitted: Provided, That the term of office of the members who are public officials shall be their tenure of office. 

(4) A technical committee by technical fields may be established in the safety committee in order to examine the professional matters to be referred to the safety committee. 

Article 11 (Meetings, etc. of Safety Committee) 

(1) The chairman of the safety committee shall represent the safety committee and exercise the overall control of its affairs. 

(2) If the chairman is unable to perform his duties due to an unavoidable reason, a member as previously designated by the chairman shall act on behalf of the chairman. 

(3) The chairman shall convene a meeting of the safety committee, and preside over its meeting. 

(4) A meeting of the safety committee shall start the deliberation with the attendance of a majority of the total members, and take decision with a concurrent vote of a majority of those present. 

(5) Allowances and travel expenses may be paid to any member attending the meeting of the safety committee and the technical committee within the limit of the budget: Provided, That this shall not apply in case where any member who is a public official attends these meetings in direct connection with his competent affairs. 

Article 12 (Operational Regulations) 

Except for the provisions of Articles 10 and 11, the necessary matters for the operations, etc. of the safety committee and technical committee shall be determined by the chairman of the safety committee through a resolution of the safety committee. 

Article 13 (Delegation, Entrustment, etc. of Authority) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall delegate the authority falling under any of the following matters to the Administrator of the Agency for Technology and Standards under Article 19 (1) of the Act: 

1.Public notice on the standard for labelling of industrial products under Article 8 of the Act, and recommendation for observing the labelling standard; 

2.Designation of safety testing institutions under Article 9 (1) of the Act; 

3.Public notice and alteration notice on the standard for safety test under Article 11 (1) of the Act; 

4.Revocation of designation of safety testing institutions or suspension of their business under Article 12 of the Act; 

5.Designation of safety certification agencies under Article 16 (1) of the Act; 

6.Hearings under Article 18 of the Act; and 

7.Commissioning of the members of the safety committee under Article 10 (2) 2. 

(2) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall delegate the authority falling under any of the following subparagraphs to the Mayor/Do governor under Article 19 (1) of the Act: 

1.Orders for improvement, destruction of removal of industrial products subject to safety test, and for the public notice on dangerous fact through press media, and for the exchange, refund or repair, etc.; 

2.Order for reports by the manufacturer, importer, seller or business operator of industrial products subject to safety test, inspection by access thereto and interrogations under Article 17 of the Act; and 

3.Imposition and collection of the fine for negligence under Article 24 (1) 2 through 5 of the Act. 

Article 14 (Procedures for Imposition and Collection of Fine for Negligence) 

(1) The Minister of Commerce, Industry and Energy (referring to the Mayor/Do governor in receipt of the delegation of relevant authorities, in case where such authorities are delegated under Article 13 (2); hereafter in this Article and on the attached Table, the same shall apply) shall, where he imposes a fine for negligence under Article 24 (2) of the Act, notify in writing the persons subject to the disposition taken to impose the fine for negligence on him, by clarifying the fact of offense, the amount of fine for negligence, etc., after investigating and verifying the relevant offenses. 

(2) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall, where he intends to impose the fine for negligence under paragraph (1), give the person subject to the disposition taken to impose the fine for negligence on him an opportunity to state his opinion orally or in writing by fixing a period of no less than ten days. In this case, if no statement is made by the fixed date, he shall be deemed to have no opinion. 

(3) The Minister of Commerce, Industry and Energy shall, in determining the amount of fine for negligence, take into consideration the motive of relevant offenses and consequences thereof, but the criteria for its imposition shall be as the attached Table. 

(4) The procedures for collection of fine for negligence shall be determined by the Ordinance of the Ministry of Commerce, Industry and Energy. 

ADDENDUM 

This Decree shall enter into force on July 1, 2001. 

